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 التقرير

 ا�ي اعتمده الفريق العامل

 المقدمة
اجتمع الفريق العامل المعني �لتطو�ر القانوني لنظام لاهاي �شأنٔ التسجيل ا�ولي للتصاميم الصناعية (المشار إليه ف�  .1

 .2014يونيو  18إلى  16يلي بعبارة "الفريق العامل") بجنيف في الفترة من 

 ،بنن، ا�انمرك) OAPIء التالية في اتحاد لاهاي ممث� في ا�ورة: المنظمة أ�فريقية للملكية الفكرية (كانت أ�عضاو  .2
جمهورية جمهورية �ور�، س�تونيا، �تحاد أ�وروبي، فر�سا، أٔلمانيا، اليو�ن، هنغار�، لاتفيا، ليتوانيا، النرويج، عمان، إ 

 ). 23الجمهورية العربية السورية، سو�سرا ، طاجيكس�تان، تو�س، أٔو�رانيا (مو�وفا، رومانيا، إس�بانيا، سورينام، 

 ،مدغشقر ،اليا�ن ،الجمهورية التش�يكية، الصين، كندا، ة ممث�� بصفة مراقب: الكاميرونوكانت ا�ول التالي .3
 ). 11ا�يمن ( ،�م يتي ف  ،الولا�ت المت�دة أ�مر�كية ،�تحاد الروسي ،المكس�يك

 المنظمتين الحكوميتين ا�وليتين التاليتين في ا�ورة بصفة مراقب: المنظمة الإقليمية أ�فريقية للملكية وشارك ممثلا .4
 .)BOIP)( )2الفكرية (أ�ريبو) ومكتب بنيلو�س للملكية الفكرية 

ٔ�وروبيين وشارك ممثلو المنظمات �ير الحكومية التالية في ا�ورة بصفة مراقب: جمعية مالكي العلامات الت�ارية ا .5
)MARQUES) والجمعية اليا�نية لو�ء البراءات (JPAA والمؤسسة ا�ولية لإ�كولوجيا المعرفة (KEI)( )3(. 

 من الوثيقة. 2و�رد قائمة المشاركين في المرفق  .6
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 من �دول أ�عمال: افتتاح ا�ورة 1البند 
المد�ر  ىريق العامل ورحب �لمشاركين. ودع(ا�انمرك) رئيس ا�ورة الرابعة للف افتتح الس�يد ميكائيل فرانك رافن .7

 العام للمنظمة العالمية للملكية الفكرية (الويبو) الس�يد فرا�سس غري للإدلاء �كلمة �فتتاح. 

�سجيلاً  2 734وى . واحت2013في المائة في  7وذكّر المد�ر العام أٔولاً بأنٔ التسجيل ا�ولي للتصاميم قد زاد بنس�بة  .8
 112 000 �سجيل دولي ساري المفعول يحتوي �لى 27 000، كان هناك 2013يم. وفي نهاية ماتص 12 806دولياً �لى 

ذاته تقريباً ا�ي كانت قد وصلت إليه التسجيلات في  المس�توى 2014وبلغ �دد التسجيلات ا�ولية حتى أ�ن في تصميم. 
 الفترة ذاتها من العام الماضي. 

�يز النفاذ في �روني دار السلام في لاتفاق لاهاي  1999د�لت وثيقة  ،ملافريق العللمنذ ا�ورة الماضية و  .9
لاتفاق  1999لوثيقة إلى ا صك انضما�ا. كما رحّب المد�ر العام بجمهورية �ور� التي أٔودعت مؤخراً 2013د�سمبر  24

. ومع انضمام جمهورية �ور� إلى 2014يوليو  1إلى جمهورية �ور� في لاتفاق لاهاي �لنس�بة  1999لاهاي. وسيبدأٔ نفاذ وثيقة 
والعدد الإجمالي لٔ�طراف المتعاقدة في اتفاق  47لاتفاق لاهاي يصل �دد أ�طراف المتعاقدة بهذه الوثيقة إلى  1999وثيقة 

 .62لاهاي إلى 

لاتفاق لاهاي �شكل �بير في الس�نة أٔو  1999العام إلى أٔنه من المتوقعّ أٔن �زيد العضوية في وثيقة  وأٔشار المد�ر .10
الس�نتينَ المقبلتَين، و ذ� بحكم العمل ا�ي يحظى به المكتب ا�ولي مع أ�طراف المتعاقدة المحتم� وحسب الإ�لا�ت التي 

 المائة من في 95من المتوقعّ أٔن يغطي نظام لاهاي مجالات الت�ارة التي �شمل و أٔدلت بها ا�ول أ�عضاء في جمعيات الويبو. 
 .�الياً ئة افي الم 25) مقارنة مع 2012في  أٔودعمليون طلب تصميم  1.2(ايدا�ات طلبات التصاميم في العالم 

وذكّر المد�ر العام أٔنه من شأنٔ ذ� التوسّع الجغرافي أٔن يؤدّي أٔيضاً إلى تحوّل في العمليات بموجب نظام لاهاي.  .11
ت بهدف جعل النظام متطابقاً مع النظم المحلية التي تؤمّن فحص الجِدَة وطالما أٔن لاتفاق لاهاي قد اعتُمد 1999وكانت وثيقة 

للمرة أ�ولى �دد �بير من الإ�لا�ت. وشدّد المد�ر العام �لى أٔنه كثيراً من أ�طراف المتعاقدة المحتم� �يها نظام كهذا، س�يُقدّم 
لمدر�ة في و�ئق العمل إلى تبنيّ تحوّل كهذا، مع هدف دا�لي مل، هدفت �قترا�ات اافريق العلفي هذه ا�ورة الرابعة ل

 �لى �دّ سواء. وهو ضمان النفاذ إلى إجراءات فعا� وسه� للمس�ت�دمين والمكاتب

 وتولت الس�يدة �يفي لادسماكي (الويبو) �مة أٔمينة الفريق العامل. .12

 من �دول أ�عمال: اع�د �دول أ�عمال 2البند 
 ) دون تغيير..H/LD/WG/4/1 Provمل مشروع �دول أ�عمال (الوثيقة اعتمد الفريق العا .13

 البيا�ت العامة

لاتفاق لاهاي، أٔعرب وفد جمهورية �ور� عن امتنانه للمكتب ا�ولي حيال  1999�لإشارة إلى انضمامه إلى وثيقة و .14
العمل التي أٔ�دّها المكتب ا�ولي والتي تأٔ�ذ . كما أٔعرب الوفد عن تقد�ره لو�ئق للانضمامالتعاون الإيجابي �لال التحضيرات 

 في الحس�بان النظم الوطنية بما فيها جمهورية �ور�.

لاتفاق لاهاي �ار في الولا�ت  1999إلى وثيقة  للانضماموأٔفاد وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية أٔن العمل التحضيري  .15
 اجعة القوا�د التي هي قيد التنفيذ.ومر  2012المت�دة أ�مر�كية. ولقد اعتُمد قانون التنفيذ في 
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. وشدّد الوفد �لى العدد 1999 وثيقة لاتفاق لاهايوأٔفاد وفد الصين أٔنه أٔنجز معظم أ�عمال التحضيرية لانضمامه إلى  .16
الكبير المحتمل من الطلبات ا�ولية التي سترد من الصين في المس�تقبل وطالب �ع�د اللغة الصينية كلغة عمل بموجب نظام 

 هاي.لا

لاتفاق  1999إلى نظام لاهاي؛ وأٔحيلت وثيقة  �نضماموصرّح وفد كندا أٔن ب�ه قد أٔعرب عن اه�مه ونيتّه في  .17
. 2014في �ين أٔنه قد اقتطع التزاماً للانضمام إلى نظام لاهاي في ميزانية  2014ينا�ر  27لاهاي إلى البرلمان للمناقشة في 

فحص الجوهري حول الجدة وهو يتطلعّ إلى مكاتب الفحص أ�خرى للإرشاد. كما أٔشار ولفت الوفد إلى أٔن مكتبه يضطلع �ل
 لم يحُدّد بعد. �نضمامإلى أٔن �ريخ 

وشرح وفد رومانيا أٔن قانونه الوطني قيد المراجعة. وفي الوقت الحالي، يعُدّ الوصف عنصراً إلزامياً في أٔي طلب من  .18
 أٔ�ل �سجيل تصميم صناعي.

أ�عمال: اع�د مشروع تقر�ر ا�ورة الثالثة للفريق العامل المعني �لتطو�ر القانوني لنظام  من �دول 3البند 
 لاهاي �شأنٔ التسجيل ا�ولي للتصاميم الصناعية

 ..H/LD/WG/3/8 Provاعتمدت المناقشات �لى الوثيقة  .19

ير في قائمة ) مع إد�ال تغي.H/LD/WG/3/8 Provمل مشروع التقر�ر (الوثيقة افريق العالواعتمد  .20
 المشاركين.

)(و) و(ز) من اللائحة التنفيذية 5(7من �دول أ�عمال: أنٔواع الو�ئق وسا�ر الإ�لا�ت وفقا للقا�دة  4البند 
 المشتركة وتقديمها بوساطة المكتب ا�ولي

 .H/LD/WG/4/2استندت المناقشات إلى الوثيقة  .21

 وقدّمت أ�مانة الوثيقة. .22

المقترح من التعل�ت الإدارية لتطبيق اتفاق لاهاي  408يك، وضحّ الرئيس أٔن البند وردّاً �لى �ساؤل وفد المكس�  .23
(المشار إ�يها بعبارة "التعل�ت الإدارية") س�يعالج أ�مور المسموح بها في الطلب ا�ولي والو�ئق المسموح بها المرافقة لطلب 

 دولي والمقتصرة �لى وقت إيداع الطلب ا�ولي.

 (أٔ) 408البند 

(أٔ) المقترح لا يلُزم أٔي طرف متعاقد  408ردّاً �لى �ساؤل وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية، وضحّت أ�مانة أٔن البند  .24
 ).WIPO DAS( )�دمة النفاذ الرقمي(أٔن �شارك في نظام 

يقة أٔولوية بحدّ إلى أٔنه س�تبرز صعو�ت إذا كان تقديم وث �نتباه  وردّاً �لى �ساؤل وفد �تحاد الروسي، لفتت أ�مانة .25
(أٔ) المقترح. ففي ت� الحا�، توفرّ إلكترونياً �س�ة عن وثيقة أ�ولوية إلى  408ذاتها بوساطة المكتب ا�ولي س�يُدرج في البند 

 المكاتب ولن �كون �دد من المكاتب �اهزاً لقبول توزيع إلكتروني لوثيقة أ�ولوية.

إلى أٔن طول المدة لتقديم وثيقة أٔولوية هو �ارج نطاق الإطار �نتباه وردّاً �لى �ساؤل وفد الصين، لفتت أ�مانة  .26
القانوني لنظام لاهاي. وس�يكون من الصعب إد�ال إجراء �اص بتقديم متأخٔر لوثيقة أٔولوية بوساطة المكتب ا�ولي ٔ�نه 

كتب ا�ولي عبئاً إضافياً من �لى ت� الو�ئق أٔن �كون موصو� �لطلبات/التسجيلات ا�ولية الصحي�ة مما س�يلقي �لى الم 
 أ�عمال. إضافة إلى ذ�، فإن احتاج مكتب وا�د لهذه الوثيقة، يبقى تقديمها مباشرة إلى المكتب المعني خياراً أٔسرع.
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، عن دعمهما لتوس�يع �دمة النفاذ الرقمينظام أٔعضاء في من و�برّ وفدا الولا�ت المت�دة أ�مر�كية وإس�بانيا، �كونهما  .27
 م في مجال التصاميم الصناعية. نظاذ� ال 

، إلا أٔنه يتطلب تعديلاً �لى �دمة النفاذ الرقميوأٔشار وفد جمهورية �ور� بأنٔه لا ا�تراض �يه �لى اس�ت�دام نظام  .28
 قانونه الوطني، وهو أٔمر يخص جمهورية �ور� و هي �لى اس�تعداد للقيام به.

 (ب) 408البند 

 ذا البند.لم يقم الفريق العامل بأئ تعليق �لى ه .29

 (ج) 408البند 

أٔعرب وفد جمهورية �ور� عن تأئيده للفقرة المقتر�ة. و�لإشارة إلى مدا�� مندوب الجمعية اليا�نية لو�ء البراءات  .30
)JPAA" قد �شكلّ 1)، أٔفاد الوفد أٔن المتطلبات الإضافية، مثل "نوع الكشف و�ريخه" المشار إ�يها في الفقرة الفرعية "

" و�� اقترح 2اً �لى المودع إذ أٔن المعلومات ذاتها يمُكن الحصول �ليها من الو�ئق المشار إ�يها في فقرته الفرعية "عبئاً إضافي
 ".1الوفد �ذف عناصر كهذه من الفقرة الفرعية "

ب وأٔعرب وفد اليا�ن عن دعمه للفقرة المقتر�ة. واقترح �ذف الإشارة إلى "نوع الكشف و�ريخه" والتي هي، بموج .31
 القانون الوطني، �ير مطلوبة كجزء من الإ�لان.

المتعاقدة (ج) المقترح ينطبق فقط �لى تعيين أ�طراف  408وردّاً �لى �ساؤل وفد الصين، أٔوضحت أ�مانة أٔن البند  .32
يعات وطنية �لى الإ�لان بخصوص اس�تثناء �دم توفرّ الجدة. فضلاً عن ذ�، قد تختلف، رهناً �لتشر التي تنصّ قوانينها ال

الوطنية، أ�وقات المسموح بها للقيام �لإ�لا�ت �لالها. وشدّدت أ�مانة �لى أٔن قوانين وطنية كثيرة تنصّ �لى فترات 
 الإ�ال، إلا أٔن ق� منها �ش�تمل �لى حكم �اص ٕ��لان كهذا.

 (د) 408البند 

المعلومات للمكتب هو لمسا�دته  شرح وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية أٔن الغرض من واجب الصدق وشرط توفيرو .33
دون إخفاء المود�ين لمعلومات هم �لى �لم بها، مما قد يحول دون حصولهم �لى اكتساب حق  والحيلو�في عملية الفحص 

) في HOP) وبوابة مكتب لاهاي (HPMساري المفعول. كما �برّ الوفد عن دعمه القوي لتطو�ر أٔداة لاهاي لإدارة المحافظ (
 المس�تقبل.

شرح أٔيضاً وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية أٔن توفير بيا�ت كهذه حول التصاميم السابقة إلى المكتب يجب أٔن �كون و .34
�لى شكل بيان للكشف عن المعلومات. وأٔعرب الوفد عن قلقه حيال تقديم الو�ئق بلغة لا يفهمها الفاحص. وصرّح الوفد 

 ص مع مرجع ؤ�نه لم يقُدّم أٔبداً.أٔنه يجب تلافي أٔي �ا� حيث يتعاطى فيها الفاح

لاتفاق لاهاي (المشار  1960ووثيقة  1999من اللائحة التنفيذية المشتركة بموجب وثيقة  6وذكّرت أ�مانة �لقا�دة  .35
من لغات  �ختيارإ�يها بعبارة "اللائحة التنفيذية المشتركة") التي تنصّ �لى المبادئ الرئيس�ية وهي أٔنه أٔمام المودع حرية 

لعمل لطلبه ا�ولي، في �ين يجوز للمكتب في كل طرف متعاقد معينّ أٔن �س�ت�دم أًٔ� من لغات العمل لاس�تقبال الخطا�ت ا
وتقديمها، بغض النظر عن لغة الطلب ا�ولي. ويعُمل بهذ�ن المبدأٔ�ن من �لال الترجمة في المكتب ا�ولي. إلا أٔن الو�ئق التي 

. وبما إنه يمكن إ�ادة النظر في هذه المسأٔ� في وقت لاحق، رأٔت أ�مانة 6نطاق القا�دة  قد �رافق الطلب ا�ولي تبقى �ارج
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أٔنه ينبغي �لى المكتب ا�ولي أٔن يقبل �لى أ�قل تقديم الو�ئق بلغة عمل قد �كون مختلفة عن لغة الطلب ا�ولي، وذ� 
 قدّم الو�ئق في لغة يمُكن للمكتب أٔن يفهمها.دعماً لتعيين طرف متعاقد محدد، إذ أٔنه س�يكون في مصل�ة المودع أٔن ي

من اللائحة التنفيذية المشتركة لا �ستبعد تقديم الو�ئق المرافقة للطلب ا�ولي بلغة عمل  6وذكّر الرئيس بأنٔ القا�دة  .36
 �ير لغة الطلب ا�ولي.

 النفاذ إلى الو�ئق المؤيدّة

�اجتهما إلى النفاذ إلى الو�ئق المؤيدّة الموزّ�ة مثلاً �لال إجراءات أٔعرب وفدا �تحاد أ�وروبي وأٔلمانيا عن اه��ما و  .37
 البطلان مع أٔنهما �ير �تمينّ �رؤية هذه الو�ئق في مر�� الفحص.

ولاحظ وفد سو�سرا أٔنه س�يكون من أ�سهل إعطاء أ�طراف التي تتطلب نفاذاً من هذا النوع كلمة سر للوصول  .38
 ت الويبو.إلى المعلومات في قا�دة بيا�

) وجمعية مالكي العلامات الت�ارية أ�وروبيين JPAAوأٔشارا ممثلا الجمعية اليا�نية لو�ء البراءات ( .39
)MARQUES من أٔ�ل توعية المود�ين  وا�ة الإيداع الإلكتروني وفي اس��رة الطلب الورقية) أٔن تنبيهاً يجب أٔن يبرز في

 (ج) �لى ولا�ت قضائية أٔخرى.  408�لان بموجب البند المحتم� من جراء تقديم الإ  �نعكاساتحيال 

) وجمعية مالكي العلامات الت�ارية أ�وروبيين JPAA الجمعية اليا�نية لو�ء البراءات (ورداً �لى ممثلي .40
)MARQUES يد )، أٔوضحت أ�مانة أٔنه تمّ إ�داد نص تنبيه ولكنها مترددة في تنفيذه. إلا أٔنها اعتبرت أٔنه س�يكون من المف

 توفير تنبيه كهذا إن كانت الو�ئق المؤيدّة س�توفرّ للمكاتب كافة.

وأٔوضحت أ�مانة أٔن الو�ئق المؤيدّة لا توفرّ �لناً للمكاتب إلا بعد �شر التسجيل ا�ولي. وأٔشارت أ�مانة أٔيضاً إلى أٔنه  .41
كافة الو�ئق المؤيدّة أٔو المعلومات ذات الص� يمُكن عقد اج��ات منفص� مع المكاتب المعنية لمعرفة ما إن كانت تفضّل توفير 

فقط. كما طلبت أ�مانة من وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية توضيح العواقب التي قد تنجم عن �دم توفير المعلومات المتعلقة 
ن أٔي وثيقة داعمة بفنون سابقة في "بيان الكشف عن المعلومات" المحال إلى المكتب، إنما يمكن العثور �ليها في مكان أخٓر م

 مقدّمة لغرض تعيين أٔي طرف متعاقد أخٓر.

وأٔشار وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية إلى أٔنه، بهدف ا�ترام واجب الكشف، �لى المودع أٔن يقوم بهذا أٔمام مكتبه.  .42
 اً.كما �برّ الوفد عن فوائد الشفافية المتزايدة �لى المدى الطويل إن كان توافر جميع المعلومات يتمّ �لن

ولاحظ الرئيس أٔنه ما من أٔمر يحول دون وصول مكتب أٔي طرف متعاقد إلى الو�ئق المؤيدّة إما �لى أٔساس �اص  .43
 " من التعل�ت الإدارية.2(أٔ)" 204وإما �لى أٔساس منهجي بموجب اتفاق يجوز إ�رامه وفق البند 

 �دول الرسوم

ا تعكس بنداً مقابلاً لها في �دول الرسوم بموجب نظام لاحظ وفد أٔلمانيا أٔن الصيا�ة المقتر�ة �امضة ولكن بما إنه .44
 مدريد، فهيي مقبو�.

إلى التعل�ت  408إضافة بند �ديد رقم  فيه �رى أٔنه من المرغوب الفريق العاملو�لص الرئيس إلى أٔن  .45
 ، و تعديل الفقرة (ج)، مع بدء النفاذH/LD/WG/4/2الإدارية، كما هو وارد في المرفق أ�ول للوثيقة 

 .2014 يوليو 1 في
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و�لص الرئيس إلى أٔن الفريق العامل وافق �لى تقديم اقتراح لتعديل اللائحة التنفيذية المشتركة ف� يتعلقّ  .46
لاهاي، مع التاريخ  اتحاد، لتعتمده جمعية H/LD/WG/4/2بجدول الرسوم، كما هو وارد في المرفق الثاني للوثيقة 

 .2015ينا�ر  1المقترح لبدء النفاذ في 

من �دول أ�عمال: إمكانية إضافة ألٓية إلى نظام لاهاي من أٔ�ل إ��ة التعديلات، للجمهور وبطريقة  5البند 
 مركزية، �كون قد أدٔ�لت �لى التصميم الصناعي عقب إجراء ما أمٔام أئ مكتب

 .H/LD/WG/4/3استندت المناقشات إلى الوثيقة  .47

 وقدّمت أ�مانة الوثيقة. .48

ت�دة أ�مر�كية عن تأئيده للاقترا�ات حول ألٓية الحصول �لى ا�رٓاء إذ توفرّ مزيداً من وأٔعرب وفد الولا�ت الم  .49
 الوضوح لنطاق الحقوق المعدّل.

، أٔوضح الرئيس أٔنه �لى المكتب خرتلو ا�ٓ  اً �دة تعديلات وا�د اح�ل ورودورداً �لى مدا�� من وفد الصين حول  .50
 لمكتب في نهاية المطاف.أٔن يبلغّ فقط التعديل ا�ي وافق �ليه ذ� ا

كان  إذاما ع) عن دعمه �لٓية الحصول �لى ا�رٓاء و�ساءل JPAAوأٔعرب ممثل الجمعية اليا�نية لو�ء البراءات ( .51
 مكتب ما ملزماً ٕ�بلاغ تعديل قدّمه الما� طو�اً في غياب قد رُفض.

)، لاحظ وفد الولا�ت المت�دة JPAAات (وإضافة إلى الظروف التي أٔ�رها ممثل الجمعية اليا�نية لو�ء البراء .52
أ�مر�كية أٔنه قد يحدث أٔيضاً أٔن �كون �ا�ز التسجيل ا�ولي والمودع هما نفس الشخص، لافتاً إلى أٔن شخصاً لا ص� � بأئ 

طرف متعاقد قد لا �كون مس�لاً �لى أٔنه الما� الجديد بموجب نظام لاهاي في �ين أٔن �ا� كهذه قد �كون في الواقع 
 ممكنة وفق القانون الوطني في الولا�ت المت�دة أ�مر�كية.

ورداً �لى مدا�� من وفد جمهورية �ور�، وضحّ الرئيس أٔنه يمكن للمكتب ا�ولي أٔن يقدّم المعلومات المتعلقة  .53
 .XMLبتعديلات في شكل معقول إذا قُدّمت �لى شكل 

ة أٔن التفاصيل المتعلقة �لتعديلات يمُكن أٔن توفرّ بلغة ورداً �لى مدا�� من وفد �تحاد الروسي، أٔوضحت أ�مان .54
�لى شكل �س�ة ممسو�ة للإخطار أٔو  �شرة التصاميم ا�وليةالمكتب التي �كون �ير لغات العمل. وتوفرّ المعلومات �لناً �بر 

 الإ�لان كما قدّمه المكتب إلى المكتب ا�ولي.

 )2(�نيا)(18) والقا�دة 1(�نيا)(18) والقا�دة 4(18من القا�دة  رابعاً  الفقرة الفرعية (ب)

المقتر�ة حول �ريخ دخول منح " 4"ب)رداً �لى �ساؤل من وفد الصين، فسرّت أ�مانة أٔن سبب الفقرة الفرعية ( .55
 الحماية من �ريخ الإ�لان. الحماية �يز التنفيذ، إضافة إلى "�ريخ الإ�لان"، هو ممكن، رهناً �لقانون المطبّق، بحيث أٔلا تبدأٔ 

ورداً أٔيضاً �لى �ساؤل أخٓر من وفد الصين، أٔكدّت أ�مانة أٔن �ريخ دخول منح حماية �يز التنفيذ قد يبدأٔ من �ريخ  .56
 إ�ادة �شر التسجيل ا�ولي في الصين. واقترحت أ�مانة الإشارة إلى �ريخ إ�ادة النشر الوطني �بيان لمنح الحماية. 

 )2(�نيا)(18) والقا�دة 1(�نيا)(18) والقا�دة 4(18الفرعية (ج) من القا�دة الفقرة 

اقترح وفد �تحاد الروسي إضافة عبارة "في إ�دى لغات عمل نظام لاهاي أٔو في لغة المكتب" للتوضيح بأنٔه ليس و  .57
 من الضروري للإ�لان أٔن �كون بلغة من لغات عمل المكتب.
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اد الروسي، صرّح وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية أٔنه عوضاً عن إضافة خصوصية ورداً �لى مدا�� من وفد �تح .58
أٔخرى قد �زيد من التعقيدات في صيا�ة الحكم، من أ��در �رك المسأٔ� للمكتب كي يبلغّ خطا�ته �لطريقة التي يختارها، بما 

 فيها �للغة التي ستسُ�تعمل. 

ة إلى اللغات في الفقرة الفرعية (ج). بل عوضاً عن ذ�، يمُكن إدراج وقال الرئيس إنه لا داعي لوضع إشارة مباشر  .59
لاهاي؛ ومن الواضح أٔنه ليس من واجب المكاتب ولا المكتب ا�ولي �رجمة الإ�لان  اتحادهذا في الوثيقة التي س�تُقدّم لجمعية 

 إلى إ�دى لغات العمل لنظام لاهاي.

 الفرعية (ج)رفة ما إن كانت عبارة "كافة التعديلات" في الفقرة ورداً �لى �ساؤل من وفد �تحاد أ�وروبي لمع .60
من اللائحة التنفيذية المشتركة، فسرّت أ�مانة أٔن �الات الإبطال �درة  20المقتر�ة �شمل الإخطار �لإبطال بموجب القا�دة 

 للغاية وأٔنها �ير مدر�ة في ا�تمر�ن الحالي.

بي، شرح وفد أٔلمانيا أٔنه، وفق قانونه الوطني، �تمتعّ صاحب �سجيل تصميم مع مدا�� وفد �تحاد أ�ورو و�لا�ساق .61
ٕ�مكانية التنازل جزئياً عن حقه في التصميم إذا توافر سبب جزئي للإبطال. وبعد مناقشة مع طرف �لث، يجوز لصاحب 

ب تصو�راً معدلاً للتصميم التسجيل، من دون اتخاذ أٔي إجراءات �ى المكتب، أٔن يعلن عن تنازل جزئي وأٔن يقدّم للمكت
 بغض النظر عن سبب الإبطال.

ورداً �لى مدا�� وفد أٔلمانيا، ذكّرت أ�مانة أٔنه، بموجب النظام الحالي، ليس من الممكن �سجيل تنازل جزئي في  .62
من  "7")1(16الس�ل ا�ولي. كما أٔشارت أ�مانة إلى أٔنه يجوز تعديل اللائحة التنفيذية المشتركة لهذا الغرض، وفق المادة 

 لاتفاق لاهاي إذا اقتضى أ�مر. 1999وثيقة 

 )1(�نيا)(18 الفرعيتان (ج) و(د) من القا�دةالفقر�ن 

إ�ر مدا�� لوفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية، اقترحت أ�مانة �ذف عبارة " يت�ذه صاحب التسجيل ا�ولي" في  .63
ح ا�ال أٔمام مناس�بات أٔخرى لا �كون بمبادرة اتخذها صاحب التسجيل. الفقرتينَ الفرعيتينَ المقترحتينَ (ج) و(د)، مما يفس

�ير أٔن أ�مانة أٔعربت عن قلقها حيال ما إن كان �ذف هذه العبارة قد يعطي انطبا�اً للمكاتب بأنٔه، عوضاً عن إصدار 
 رفض، يمكنها أٔن تجري تعديلاً من دون إشراك صاحب التسجيل ا�ولي فيه.

بعد العبارة الموجودة في الفقرتينَ الفرعيتينَ  أ�وروبي إضافة عبارة "ولكن لم يت�ذه المكتب"واقترح وفد �تحاد  .64
 المقترحتينَ، مما �شير إلى أٔن إضافة كهذه س�تكون واسعة �شكل كاف لتشمل الحالات المحتم� التي وصفتها أ�مانة.

أ�وروبي لا يغطي كافة الحالات. واقترح الوفد،  وأٔشار وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية إلى أٔن اقتراح وفد �تحاد .65
و�تحاد الروسي، إضافة مذ�رة تفسيرية مع أ�حكام المقتر�ة بعد �ذف عبارة "يت�ذه صاحب  ا�انمركبدعم من وفدَي 

 التسجيل ا�ولي" �وس�ي� لتوضيح المسأٔ�.

الوثيقة  ) في1(�نيا)(18الإ�لا�ت وفق القا�دة وقال الرئيس إنه سيتمّ التذكير �لظروف التي بموجبها يمُكن إصدار  .66
 تحاد لاهاي.االتي س�تُ�ال إلى جمعية 
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 )2(�نيا)(18) والقا�دة 1(�نيا)(18من القا�دة " 3"الفقرة الفرعية (ب)

�لطريقة ذاتها كما هي في القا�دة " 3"(ب)) 1(�نيا)(18اقترح وفد أٔو�رانيا قراءة الصيا�ة الواردة في القا�دة و  .67
، ونظرً� يمُكن اس�تعمال الصيا�ة ذاتها في الحكمُينَ "التي �شملها أٔو لا �شملها"، بغضّ النظر عما إذا "3ب)"() 2(�نيا)(18

 كان بيان منح الحماية قد صدر في المر�� أ�ولى أٔو بعد رفض.

ح الحماية بموجب القا�دة ووضحّت أ�مانة أٔنه هناك فرق بين التصورات التي �شملها هذان الحكُمان. بما إن بيان من .68
" من أٔ�ل 3) (ب)"2) س�يصدر في مر�� إيجابية، ليس ضرورً� إدراج الصيا�ة ذاتها في الفقرة الفرعية (1(�نيا)(18

 الإشارة إلى التصاميم الصناعية التي لا تمُنح الحماية �شأنهٔا.

ة التنفيذية المشتركة ف� يتعلق و�لص الرئيس إلى أٔن الفريق العامل وافق �لى تقديم اقتراح لتعديل اللائح .69
، بتعديل H/LD/WG/4/3)، �لى النحو الوارد في مرفق الوثيقة 2) و(1(�نيا)(18) والقا�دة 4(18�لقا�دة 

)، لتعتمده جمعية اتحاد لاهاي، مع اقتراح بدء النفاذ في 1(�نيا)(18الفقرتين الفرعيتين (ج) و(د) للقا�دة 
 .2015 ينا�ر 1

لاتفاق  1999) من وثيقة 2(16دول أ�عمال: اقتراح معدّل �شأنٔ وثيقة معيارية ٔ�غراض المادة من � 6البند 
 لاهاي وإمكانية تقديمها بوساطة المكتب ا�ولي

 .H/LD/WG/4/4استندت المناقشات إلى الوثيقة  .70

 وقدّمت أ�مانة الوثيقة. .71

 ).2(16أٔنه ينوي في المس�تقبل القريب سحب الإ�لان ا�ي قام به بموجب المادة  ا�انمركوأٔ�لن وفد  .72

) إن ذ� �س�تلزم وثيقة ولكنه أٔراد أٔن يؤكد لٔ�مانة أٔن �شريعاته OAPIوقال ممثل المنظمة أ�فريقية للملكية الفكرية ( .73
المعيارية المقدّمة �بر المكتب ا�ولي لا تنصّ �لى شكل محدد لتصديق الوثيقة. �� �س�تطيع المكتب أٔن يقبل �لوثيقة 

 والمتوافرة إلكترونياً.

 وأٔعرب وفد جمهورية �ور� عن تأئيده لاس�ت�دام الوثيقة المعيارية، مشيراً إلى أٔن المكتب سيس�تفيد من اس�ت�دا�ا. .74

الياً في إد�ال وأٔعرب وفد �تحاد الروسي عن اه�مه في اس�ت�دام الوثيقة المعيارية وأٔشار إلى أٔنه يجري النظر � .75
 تعديلات �لى القانون الوطني بهدف التكيفّ مع اس�ت�دام الوثيقة.

) إلا أٔنه لا يمُكنه أٔن �ستند 2(16وقال وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية إنه من المتوقعّ أٔن يصدر إ�لاً� بموجب المادة  .76
ة وهو �ارج نطاق مكتبه. كما أٔفاد الوفد بأنٔ إمكانية إلى الوثيقة المعيارية �لى سبيل الص�ة، مما �شكلّ قضية لمحاكمه الوطني

 إرفاق و�ئق �لى الوثيقة المعيارية قد يوسّع نطاق اس�ت�دا�ا المحتمل من �انب المكتب.

وأٔعرب وفد الصين عن امتنانه لٔ�مانة التي أٔ�ذت في الحس�بان �قترا�ات التي قُدّمت �شأنٔ الوثيقة المعيارية في  .77
 ا�ورة الماضية.

 س�ت�دمي النظام.�لى م رب وفد مو�وفا عن تأئيده للوثيقة المعيارية إذ أٔنها س�تعود �لفائدة وأٔع .78

رقم  �س��رة) إلى أٔنه، بموجب نظام مدريد، �كفي تقديم JPAAوأٔشار ممثل الجمعية اليا�نية لو�ء البراءات ( .79
MM5  إلى المكتب ا�ولي لتغيير الملكية و�سجيلها في الس�ل ا�ولي و�لتالي �كون لها أٔ�ر قانوني في أٔراضي كل من
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أ�طراف المتعاقدة المعيّنة والمعنية. وأٔقرّ الممثل �لاختلافات بين التصاميم الصناعية والعلامات الت�ارية إلا أٔنه اقترح أٔن 
 كمرجع عند النظر في إد�ال تعديلات إضافية. �ستند لنظام لاهاي إلى هذا الإجراء

)، أٔوضحت أ�مانة أٔن نظام لاهاي �ستند إلى المبدأٔ ذاته JPAAورداً �لى ممثل الجمعية اليا�نية لو�ء البراءات ( .80
ات في ض) من وثيقة جنيف. إلا أٔن وجود بيان محتمل انبثق بموجبه عن المفاو 2(16الكامن في نظام مدريد، كما �رّس�ته المادة 

وثيقة جنيف اعتبروا أٔنه يمكن التخفيف من �دة إ�دى المساوئ المحتم� �لى أٔصحاب  واضعين إ المؤتمر ا�بلوماسي، حيث 
 التسجيل إذا وُضعت وثيقة معيارية تلبي متطلبات كافة المكاتب المعنية.

 البند أ�ول

فاذ" هي شرط يفرضه قانون الولا�ت المت�دة رداً �لى �ساؤل من وفد فر�سا، فسرّت أ�مانة أٔن عبارة "�ريخ الإن .81
أ�مر�كية وأٔنه، حسب فهمها للموضوع، تتطابق العبارة مع معنى عبارة "التاريخ الفعلي للنقل". وإلى �ين تأٔ�يد وفد الولا�ت 

 المت�دة أ�مر�كية لهذا الموضوع، اقترحت أ�مانة �ذف عبارة "�ريخ الإنفاذ".

ين الفر�سي والإنكليزي.ورداً �لى مدا�� وفد إس�با .82  نيا، صحّحت أ�مانة النص الإس�باني ليتطابق مع النص�

 2البند 

"رقم أٔو أٔرقام" في "رقم التصميم الصناعي أٔو  بعبارةاقترح وفد �تحاد أ�وروبي، من �ب التوضيح، تغيير عبارة "رقم"  .83
 ).53ديد البيا�ت الببليوغرافية (التصاميم الصناعية" تحت رمز نظام أ�رقام المتفق �ليها دوليا في تح

 4و 3البندان 

 اسمبأنٔ المطلوب هو  �نطباعيعطيان  4و 3لاحظ وفد جمهورية مو�وفا إنه في الصيا�ة الحالية، يبدو أٔن البندَ�ن  .84
 الشخص الطبيعي فقط، في �ين أٔنه في �ا� هيئة اعتبارية، يجب إعطاء مزيد من المعلومات مثل عنوان أٔو رقم هاتف.

 توضي�اً للصيا�ة. 4و 3ورداً �لى مدا�� وفد جمهورية مو�وفا، وافقت أ�مانة �لى تصويب البندَ�ن  .85

 5البند 

مع تصير "التوقيعات"، وذ� ا�ساقاً في اللغة الإس�بانية ل " 2"(أٔ) 5ت�دام صيغة الجمع في البند اقترح وفد إس�بانيا اس�  .86
 ".1(أٔ)" 5البند 

 ية س�تُعدل مع مرا�اة �قترا�ات المقدمة أٔثناء ا�ورة.وأٔكد الرئيس أٔن الوثيقة المعيار  .87

 تقديم الوثيقة المعيارية بوساطة المكتب ا�ولي وتوزيعها الإلكتروني �لى المكاتب

أٔعرب وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية عن قلقه حول ما إن كان تقديم صاحب التسجيل للوثيقة إلى المكتب المعني  .88
 و�يفيته.سينعكس في الس�ل ا�ولي 

ن تقديم الوثيقة المعيارية �شكلّ �دمة إضافية أٔ ٔ�مر�كية، شرحت أ�مانة أٔنه بما ورداً �لى مدا�� الولا�ت المت�دة ا .89
يوفرّها المكتب ا�ولي، فهيي لا �سُّ�ل في الس�ل ا�ولي. إلا أٔنها أٔضافت أٔنه يمُكن الإخطار بأئ رفض ل�ٓ�ر الناجمة عن 

 ) و�لتالي �سجي� في الس�ل ا�ولي وعرضه في النشرة.1�نياً ( 21�بر إ�لان بموجب القا�دة �سجيل تغيير في الملكية 
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وذ�ر الرئيس أٔن الفريق العامل وافق �لى تقديم الوثيقة المعيارية بوساطة المكتب ا�ولي وتوزيعها إلكترونيا �لى  .90
 المكاتب.

 التوصية

رداً �لى مدا�� وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية، وضحّت أ�مانة أٔن التوصية، كما اقترُحت في المرفق الثالث للوثيقة  .91
H/DC/LD/4/4تحاد لاهاي هي ذات طابع �ير إلزامي. وذكّرت أ�مانة �لتوصية التي اعتُمدت في اجمعية  ، لتعتمدها

) من وثيقة جنيف أٔو 2(7التي تقوم أٔو �كون قد قامت ٕ��لان بموجب المادة  جمعية لاهاي �لنس�بة إلى أ�طراف المتعاقدة
) من اللائحة التنفيذية المشتركة في ما يتعلقّ �لطلبات ا�ولية المقدّمة من المود�ين ا��ن �كون س�ندهم 1(36بموجب القا�دة 

 الوحيد ارتباطهم بب� من الب�ان أ�قل نموا.

العامل وافق �لى تقديم اقتراح �شأنٔ توصية لجعل الوثيقة المعيارية وثيقة مقبو�  و�لص الرئيس إلى أٔن الفريق .92
لاتفاق لاهاي إلى جمعية اتحاد لاهاي  1999) من وثيقة 2(16في أ�طراف المتعاقدة التي قدمت إ�لا� بموجب المادة 

اقدة �لى قبول الوثيقة المعيارية �لى لاع�ده. كما أٔوضح الرئيس أٔن الغرض من التوصية هو مجرد �شجيع أ�طراف المتع
 اعتبار أٔن لها نفس تأثٔير بيان أٔو وثيقة قد تقدم لنفس الغرض وفقا لقانون الطرف المتعاقد المعني.

 من �دول أ�عمال: مسائل أٔخرى 7البند 
 .H/LD/WG/4/5استندت المناقشات إلى الوثيقة  .93

 وقدّمت أ�مانة الوثيقة. .94

) �شط OHIMأٔن مكتب مواءمة السوق ا�ا�لية (العلامات الت�ارية والتصاميم) ( وأٔ�لن وفد �تحاد أ�وروبي .95
حيث تنُاقش، من جم� أٔمور، مسائل مثل "تصو�ر التصميم" و"الت�ذ�ر". وشدّد الوفد �لى  "CP6"في مشروع للتقارب 

 أٔهمية هذه المناقشات في إطار المناقشة الحالية في الفريق العامل. 

  401البند 

مع  ا�ي �سمح � بأنٔ يتعاطى مثلا وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية إن مكتبه ليس في الوضع القانوني ولا التقنيقال و  .96
ملفات الصور المتحركة. وإ�ر المدا��، أٔقرّت أ�مانة بأنٔه قد �كون من السابق ٔ�وانه إد�ال الحكمُ الجديد المقترح حول 

ة. إضافة إلى ذ�، من المفيد الإبقاء �لى هذا البند مدر�اً �لى �دول أ�عمال، كما التصو�رات المرئية في التعل�ت الإداري
 لاحظ الفريق العامل في دورته الماضية.

 402البند 

)، شرح الرئيس أٔنه من الممكن دائماً تقديم صورة JPAAرداً �لى �ساؤل من ممثل الجمعية اليا�نية لو�ء البراءات ( .97
 (ب) المقترح. 402موسّعة في إطار البند 

 403البند 

 أٔعرب كل من وفود اليا�ن وجمهورية �ور� وجمهورية مو�وفا عن تأئيدها للحُكم المقترح. .98

وأٔعرب وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية عن قلقه حيال اس�ت�دام التلو�ن �لى سبيل الت�ذ�ر إذ أٔنه ليس مقبولاً �ى  .99
  الحكمُ إلى ز�دة �دد رفض التسجيلات ا�ولية التي قد يصدرها المكتب.مكتبه. و�لتالي، قد يؤدي إد�ال التلو�ن �لى
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وأٔيدّ وفد كندا مدا�� وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية مذ�راً بأنٔ أٔفضل ممارسة للت�ذ�ر لا �زال قيد المناقشة في إطار  .100
 ذ�ر.معاهدة قانون ال�ذج. و�ساءل الوفد عن انعكاسات اس�ت�دام التلو�ن في ألٓية الت�

، أٔكدت أ�مانة، من �لال أ�مث� المقدّمة، أٔن الولا�ت المت�دة أ�مر�كيةو  كندا ورداً �لى مدا�لتيَ الوفد�ن من .101
الممارسة الحالية لاس�ت�دام التلو�ن في الت�ذ�ر ليست مصدر إر�ك طالما أٔنها واردة بوضوح في الوصف؛ وفي �ال لم يفهم 

 �ن المس�ت�دم، فسيس�توضح أ�مر مع المودع ويلتمس منه توضي�اً منق�اً.الفاحص في المكتب ا�ولي معنى التلو 

وأٔشار وفدا �تحاد أ�وروبي وأٔو�رانيا أٔن عبارة "يجوز" الواردة في نص الحكمُ قد تثير الغموض إذ لا يمُكن ٔ�ي سمة  .102
 �� اقترح الوفدان تعديل الصيا�ة.إضافية محيطة بها أٔن تمُثلّ في التصو�ر ما لم �رُفق �ليها تحذ�ر بموجب هذا الحكمُ. 

ورداً �لى المدا�لتينَ من وفدَي �تحاد أ�وروبي وأٔو�رانيا، أٔوضحت أ�مانة أٔن الغرض من الحكمُ المقترح لا يقضي  .103
بوضع قائمة مقف� من أٔنواع الت�ذ�رات، إذ أٔن مكاتب أٔخرى قد تقبل بوسائل أٔخرى للت�ذ�ر مثل ا�تمييز والتظليل. ومن 

إذا رافقه وصف �شير بوضوح �لي لفاحصه  403المكتب ا�ولي، يمُكن قبول نوع من الت�ذ�ر لم �رد ذ�ره في البند منظور 
�لى أٔنه تحذ�ر. واقترحت أ�مانة تجزئة الحكمُ إلى فقرتينَ، فقرة أٔولى تبقى كما هي في المقترح أ�صلي في �ين أٔن الفقرة الثانية 

 ب التصريح عنها بموجب الحكمُ.تعالج أٔي سمات إضافية محيطة بها يج

وأٔعرب وفد اليا�ن عن دعمه لاقتراح أ�مانة مشيراً إلى أٔن اس�ت�دام الت�ذ�ر من �لال التلو�ن �الباً ما �سُ�ت�دم إذا  .104
كانت التصو�رات عبارة عن صور أٔو رسومات �اسوبية معروضة �لى مكتبه إذ أٔنه س�يكون من المكلفّ والصعب تحويل 

ت الحاسوبية إلى رسومات ذات أٔلوان لغرض الت�ذ�ر. وشرح الوفد أٔيضاً أٔن الت�ذ�ر �لتلو�ن يجب أٔن الصور أٔو الرسوما
 �رافقه وصف لهذا الغرض.

)، أٔكدت أ�مانة أٔنه يبقى مسمو�اً اس�ت�دام JPAAورداً �لى �ساؤل من ممثل الجمعية اليا�نية لو�ء البراءات ( .105
(أٔ). كما اقترحت أ�مانة تعديلاً �لى عنوان البند المقتر�ة الت�ذ�ر لحماية جزء من المنتج �بر التلو�ن، وذ� في إطار الفقرة 

يم الصناعي" بغية لتستبدل عبارة "نموذج مطالب به" بعبارة "التصميم الصناعي أٔو المنتج ا�ي يقترن به اس�تعمال التصم 403
 (أٔ). 402مع البند  ��ساق

 ) �قتراح أ�مانة.MARQUESورحّب ممثل جمعية مالكي العلامات الت�ارية أ�وروبيين ( .106

وأٔعرب وفدا �تحاد أ�وروبي وأٔو�رانيا عن قلقهما إذ أٔن الفقرة (ب) المقتر�ة لا �زال تعطي انطبا�اً بأنٔ القائمة مقف�.  .107
 " في الفقرة (أٔ) من الفقرة (ب).2" و"1ان �ذف الإشارة المباشرة إلى الفقرتينَ الفرعيتينَ "ومن ثمّ اقترح الوفد

وذكّر وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية أٔن المكتب، حسب الممارسة �شكل �ام، لم يقبل التلو�ن �وس�ي� للت�ذ�ر.  .108
 ةمن الممارس يتضح فعلا "أٔو التلو�ن"، في �ين أٔنه �� أٔعرب الوفد عن قلقه حيال الحا�ة إلى المضي قدماً في إدراج عبارة

 أٔن القائمة في الحكمُ ليست كام� و شام�، مما يعني ضمنياً إمكانية اس�ت�دام التلو�ن. الحالية

وأٔكد وفد كندا أٔن اس�ت�دام التلو�ن للت�ذ�ر حيال جزء من المنتج لا ي�شى والممارسة الحالية المتبّعة في المكتب ا�ي  .109
ل حتى النسخ ذاته إن كان �ٔ�لوان. إلا أٔن الوفد أٔشار بأنٔه س�يطرح مسأٔ� التلو�ن في الت�ذ�ر أٔمام المكتب لمزيد من لا يقب

 انعدامالمناقشة، مكرراً رغبته في إبداء مرونة إلى أٔقصى �دّ ممكن عند النظر في الممارسات واللوائح. كما اس�تفسر الوفد عن 
 التلو�ن �وس�ي� للت�ذ�ر حيال جزء من التصميم.وصف حي� اس�تُ�دم الالت�ذ�ر في 

ورداً �لى اس�تفسار وفد كندا، أٔوضحت أ�مانة أٔنه، في غياب شرح خطي لاس�ت�دام التلو�ن، يعود إلى مكتب  .110
الطرف المتعاقد المعينّ تقييمه؛ وإذا أٔثيرت مسأٔ� �امضة �سبب عنصر التلو�ن إلى �دّ أٔنه، �لى سبيل المثال، يحول دون 



H/LD/WG/4/7 
12 
 

الواضح للتصميم أٔو تحديد نطاق الحقّ المطالب به، �كون المكتب في وضع �سمح � ٕ�صدار رفض أٔو ال�س الكشف 
توضيح. كما أٔشارت أ�مانة إلى أنٔه، في �ال لم �كن بعض المكاتب في أ�طراف المتعاقدة قادرة �لى التعويل �لى اس�ت�دام 

ن دور المكتب ا�ولي يقضي بنقل هذه المعلومات إلى المود�ين التلو�ن في الت�ذ�ر ٔ�س�باب جوهرية كهذه، فهيي تعتقد أٔ 
 الراغبين في تعيين أٔطراف متعاقدة كهذه. وبناءً �لى ذ�، طلبت أ�مانة من وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية تقديم التعليقات.

بر أٔوضح طريقة لتوضيح نطاق وذكّر وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية أٔن تقديم النسخ �للونين أ�سود وأ�بيض يعُتَ  .111
هذا الحقّ، ولم يقبل المكتب التلو�ن في الت�ذ�ر ٔ�نه لم يعتبر أٔنها أٔفضل طريقة لهذا الغرض. �� أٔعرب الوفد من �ديد عن 

 قلقه حيال النتي�ة المحتم� للرفض المتسّق ري� تعينّ الولا�ت المت�دة أ�مر�كية.

فسير في الوصف حيال اس�ت�دام التلو�ن في �س�ة، يعُتبر أٔنه جزء من وشرح وفد اليا�ن أٔنه، في غياب أٔي ت  .112
 التصميم؛ وفي �ال لم �كن اس�ت�دام التلو�ن واضحاً، سيرُفض الطلب.

قطا�ات وفسرّ وفد جمهورية �ور� أٔن أ�س�باب التي تدفع �لمكتب إلى قبول تحذ�ر �بر التلو�ن �ستند إلى �ا�ة  .113
 زء من التصميم الممثل في صور أٔو رسومات �اسوبية هو أٔكثر فعالية.، إذ أٔن الت�ذ�ر حيال جالتصاميم

ورداً �لى المدا�لتينَ من وفدَي اليا�ن وجمهورية �ور�، وضحّ أٔيضاً وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية أٔن المناس�بة  .114
جزء من التصميم. كما أٔكد الوفد أٔنه لا الوحيدة التي يقُبل فيها التلو�ن في الولا�ت المت�دة أ�مر�كية هي عندما �زُعم �لى أٔنه 

يتفّق بضرورة أ�مر مع وفدَي اليا�ن وجمهورية �ور� بأنٔ اس�ت�دام التلو�ن في الت�ذ�ر س�يكون أٔكثر فعالية من حيث الكلفة 
 �لى المودع.

ة ) للائحة التنفيذي1( 34ومس�تذ�راً الغرض من المناقشة الحالية �كونها مجرّد مشاورات بموجب القا�دة  .115
المشتركة، لاحظ الرئيس أٔن وفود أ�عضاء الحاليين في اتحاد لاهاي وممثلي منظمات المس�ت�دمين نظروا �لإيجاب إلى 

تعديلات الجزء الرابع من التعل�ت الإدارية. ولاحظ الرئيس أٔيضا أٔن قليلا من أ�عضاء المحتمل انضما�م إلى اتحاد 
المعدّل. وأٔشار الرئيس إلى أٔن هذا  403إلى "بـ [...] أٔو التلو�ن" في البند لاهاي أٔعربوا عن قلق إزاء إلغاء الإشارة 
 الموضوع س�يطرح من �ديد في المس�تقبل.

 405البند 

(ج) المقترح. �ير أٔنه يفضّل توفير أٔوصاف الصورة بناءً �لى شروط  405أٔعرب وفد جمهورية �ور� عن دعمه للبند  .116
 مغرضة.معيارية فقط تفادً� لاس�تعمال أٔي شروط 

ورداً �لى مدا�� وفد �ورية �ور�، أٔعرب وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية عن قلقه حيال اس�ت�دام مجمو�ة محددة  .117
 من الشروط المعيارية إذ أٔن المودع س�يفقد المرونة.

لمودع إلى أ�سفل حيث يدُعى ا �نتقالوأٔوضحت أ�مانة أٔنها في صدد صيا�ة وص� بينية إلكترونية مع إمكانية  .118
 قائمة من الشروط المحددة مس�بقاً ولكن مع حقل فارغ حيث يمكُن خطياً توفير وصف أٔكثر تحديداً. للاختيار

من التعل�ت  405و 403و 402مل اعتبر من المرغوب تعديل البنود افريق العالو�لص الرئيس إلى أٔن  .119
، �لى أٔن �كون �ريخ نفاذها 403لبند ، مع تغييرات �لى اH/LD/WG/4/5الإدارية كما وردت في مرفق الوثيقة 

 .2014يوليو  1

 مل أٔية مسائل أٔخرى تحت هذا البند من �دول أ�عمال.افريق العالولم يطرح  .120
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 من �دول أ�عمال: ملخص الرئيس 8البند  
 مل �لى ملخص الرئيس، كما هو وارد في المرفق أ�ول من هذه الوثيقة.افريق العالوافق  .121

 أ�عمال: اختتام ا�ورةمن �دول  9البند 
 .2014يونيو  18اختتم الرئيس أٔعمال ا�ورة في  .122
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 2014 يونيو 18التاريخ: 

 
 
 

العامل المعني بالتطوير القانوني  الفريق
لنظام لاهاي بشأن التسجيل الدولي للتصاميم 

 الصناعية
 

 الرابعةالدورة 
 2014يونيو  18إلى  16جنيف، من 

 
 

 ملخص الرئيس

 ا�ي اعتمده الفريق العامل

الصناعية (المشار إليه ف� اجتمع الفريق العامل المعني �لتطو�ر القانوني لنظام لاهاي �شأنٔ التسجيل ا�ولي للتصاميم  .1
 .2014يونيو  18إلى  16يلي بعبارة "الفريق العامل") بجنيف في الفترة من 

رك نما) وبنن وا�OAPI( نظمة أ�فريقية للملكية الفكريةالم في اتحاد لاهاي ممث� في ا�ورة:  التالية أ�عضاء تكان .2
 رومانياو  ولاتفيا وليتوانيا والنرويج وعمان وجمهورية مو�وفا هنغار�و  واس�تونيا و�تحاد أ�وروبي وفر�سا وأٔلمانيا واليو�ن

 ). 22وتو�س وأٔو�رانيا ( وسو�سرا وطاجيكس�تان الجمهورية العربية السوريةو  سورينامو  س�بانياوإ 

والمكس�يك  ومدغشقر واليا�نية هورية التش�يك والجم  الصينو  كنداو  بصفة مراقب: الكاميرونممث�� ا�ول التالية كانت و  .3
 ). 12( �م وا�يمن تيفي  وجمهورية �ور� و�تحاد الروسي والولا�ت المت�دة أ�مر�كية

المنظمة الإقليمية أ�فريقية للملكية في ا�ورة بصفة مراقب: تين التاليتين ا�ولي  تينالحكومي  تينالمنظم  ممثلاوشارك  .4
 ).BOIP( )2ومكتب بنيلو�س للملكية الفكرية ((أ�ريبو)  الفكرية

جمعية مالكي العلامات الت�ارية في ا�ورة بصفة مراقب:  ممثلو المنظمات �ير الحكومية التاليةوشارك  .5
 ).KEI( )3( المؤسسة ا�ولية لإ�كولوجيا المعرفةو  )JPAA( الجمعية اليا�نية لو�ء البراءاتو  )MARQUES( أ�وروبيين
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 من �دول أ�عمال:  افتتاح ا�ورة 1البند 

أٔدلى المد�ر العام و ورحب �لمشاركين.  دورة الفريق العامل الس�يد ميكائيل فرانك رافن (ا�انمرك) الرئيس افتتح .6
 كلمة افتتاحية. � للمنظمة العالمية للملكية الفكرية (الويبو) الس�يد فرا�سس غري

 لفريق العامل.ا ةأٔمين�مة (الويبو) �يفي لادسماكي الس�يدة وتولت  .7

 اع�د �دول أ�عمالعمال:  من �دول ا�ٔ  2البند 

 ) دون تغيير..H/LD/WG/4/1 Prov اعتمد الفريق العامل مشروع �دول أ�عمال (الوثيقة .8

اع�د مشروع تقر�ر ا�ورة الثالثة للفريق العامل المعني �لتطو�ر القانوني لنظام من �دول أ�عمال:   3البند 
 لاهاي �شأنٔ التسجيل ا�ولي للتصاميم الصناعية

 ..H/LD/WG/3/8 Provالوثيقة عتمدت المناقشات �لى ا .9

) مع إد�ال تغيير في .H/LD/WG/3/8 Prov واعتمد الفريق العامل مشروع التقر�ر (الوثيقة .10
 المشاركين. قائمة

)(و) و(ز) من اللائحة التنفيذية 5(7أٔنواع الو�ئق وسا�ر البيا�ت وفقا للقا�دة من �دول أ�عمال:   4البند 
 وتقديمها بوساطة المكتب ا�وليالمشتركة 

 .H/LD/WG/4/2الوثيقة  استندت المناقشات إلى .11

ستبعد تقديم � من اللائحة التنفيذية المشتركة لم  6 القا�دةمن الوثيقة، أٔشار الرئيس إلى أٔن  25ف� يتعلق �لفقرة و  .12
 31 أٔنه لا يو�د في الفقرةإلى أٔشار الرئيس أٔيضا �ير لغة الطلب ا�ولي. و عمل أٔخرى  ةلغبلطلب ا�ولي لالو�ئق المصاحبة 

برم بموجب يُ أٔو منتظم وفقا لاتفاق  �شكل مؤقتالو�ئق ا�اعمة إما  الحصول �لىما يمنع مكتب أٔي طرف متعاقد من 
 .من التعل�ت الإدارية" 2"(أٔ) 204 البند

إلى التعل�ت الإدارية،  408 رقم �ديد بندإضافة  �رى أٔنه من المرغوبأٔن الفريق العامل إلى و�لص الرئيس  .13
، مع تعديل الفقرة (ج)، �لى النحو المبين في المرفق أ�ول H/LD/WG/4/2وارد في المرفق أ�ول للوثيقة كما هو 

 .2014يوليو  1 في نفاذال بدء مع لملخص الرئيس، 

يذية المشتركة ف� يتعلق ح لتعديل اللائحة التنف اقتر اتقديم  وافق �لىأٔن الفريق العامل إلى و�لص الرئيس  .14
التاريخ عية اتحاد لاهاي، مع لتعتمده جم ، H/LD/WG/4/2في المرفق الثاني للوثيقة كما هو وارد دول الرسوم، بج

 .2015ينا�ر  1 في نفاذال بدء المقترح ل 
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وبطريقة إمكانية إضافة ألٓية إلى نظام لاهاي من أٔ�ل إ��ة التعديلات، للجمهور من �دول أ�عمال:   5البند 
 مركزية، �كون قد أدٔ�لت �لى التصميم الصناعي عقب إجراء أمٔام مكتب

 .H/LD/WG/4/3الوثيقة استندت المناقشات إلى  .15

ا�دتين في الق كما هو مبينّ  ،وأٔشار الرئيس إلى أٔن التعديلات المشار إ�يها أٔو الواردة في الإخطار أٔو البيان .16
يمكن  هي أٔصدر الإخطار أٔو البيان وأٔنلغة المكتب ا�بكون �)(ج)، قد 2(ج) و()1((�نيا)18و ) (ج)،4(18 تينالمقترح 

 .الوثيقة التي س�تقدم إلى جمعية اتحاد لاهاي بيان ذ� في

الوثيقة التي س�تقدم س�تُذ�ر في ، )1((�نيا)18 بموجب القا�دة المقتر�ةالبيا�ت إصدار ن ظروف إ الرئيس أٔيضا  وقال .17
 .إلى جمعية اتحاد لاهاي

ح لتعديل اللائحة التنفيذية المشتركة ف� يتعلق اقتر اتقديم  وافق �لىأٔن الفريق العامل إلى لص الرئيس و� .18
تعديل ب ، H/LD/WG/4/2، �لى النحو الوارد في مرفق الوثيقة )2(و) 1((�نيا)18 القا�دة) و 4(18 �لقا�دة

عتمده جمعية ت لخص الرئيس، ل لمبين في المرفق الثاني ، �لى النحو الم )1((�نيا)18للقا�دة (ج) و(د)  تينالفرعي  تينالفقر 
 .2015ينا�ر  1 في نفاذال بدء اقتراح اتحاد لاهاي، مع 

لاتفاق  1999) من وثيقة 2(16اقتراح معدّل �شأنٔ وثيقة معيارية ٔ�غراض المادة من �دول أ�عمال:   6البند 
 لاهاي وإمكانية تقديمها بوساطة المكتب ا�ولي

 .H/LD/WG/4/4الوثيقة  المناقشات إلىاستندت  .19

، 1999 وثيقة) من 2(16ثلاثة أٔطراف متعاقدة إ�لا� بموجب المادة  ه إلى �اية ا�نٓ قدمتوأٔشار الرئيس إلى أٔن .20
ذ� سحب  ه يجريالفريق العامل أٔنأٔبلغ وفد ا�انمرك ولكن نمرك وجمهورية �ور�. اا�، و المنظمة أ�فريقية للملكية الفكريةوهي 

 .� الإ�لانذ �دد من أ�طراف المتعاقدة المحتم�يقدم في المس�تقبل، من المتوقع أٔن وا�انمرك. ا�ي قدمته الإ�لان 

 .أٔثناء ا�ورة المقدمة �قترا�ات مرا�اةمع س�تُعدل  عياريةأٔن الوثيقة الم  كذ�الرئيس  وأٔفاد .21

 .لمكاتب�لى ا اإلكتروني هاوتوزيع ا�ولي المكتب  بوساطة ةعياريوثيقة الم القديم وافق �لى تالفريق العامل أٔن أٔيضا وذ�ر  .22

وثيقة مقبو�  المعياريةتوصية لجعل الوثيقة �شأنٔ ح اقتر اتقديم  وافق �لىأٔن الفريق العامل إلى و�لص الرئيس  .23
كما عتمده. ت لاهاي ل اتحاد إلى جمعية  1999 وثيقة) من 2(16إ�لا� بموجب المادة  قدمت التيفي أ�طراف المتعاقدة 

اعتبار أٔن �لى  المعياريةوثيقة الأٔوضح الرئيس أٔن الغرض من التوصية هو مجرد �شجيع أ�طراف المتعاقدة �لى قبول 
 قدم لنفس الغرض وفقا لقانون الطرف المتعاقد المعني.قد تتأثٔير بيان أٔو وثيقة نفس  لها

 من �دول أ�عمال:  مسائل أٔخرى 7البند 

 .H/LD/WG/4/5الوثيقة استندت المناقشات إلى  .24

ولاحظ الرئيس أٔن وفود أ�عضاء الحاليين في اتحاد لاهاي وممثلي منظمات المس�ت�دمين نظرت �لإيجاب إلى تعديلات  .25
الجزء الرابع من التعل�ت الإدارية. ولاحظ الرئيس أٔيضا أٔن قليلا من أ�عضاء المحتمل انضما�م إلى اتحاد لاهاي أٔعربوا عن 
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المعدّل. وأٔشار الرئيس إلى أٔن هذا الموضوع س�يطرح من  403الإشارة إلى "بـ [...] أٔو التلو�ن" في البند  قلق إزاء إلغاء
 �ديد في المس�تقبل.

من التعل�ت  405و 403و 402و�لص الرئيس إلى أٔن الفريق العامل اعتبر أٔنه من المرغوب تعديل البنود  .26
، كما هو مبينّ في المرفق أ�ول 403مع تغييرات �لى البند  ،H/LD/WG/4/5الإدارية كما وردت في مرفق الوثيقة 

 .2014يوليو  1لملخص الرئيس، �لى أٔن �كون �ريخ نفاذها 

 ولم يطرح الفريق العامل أٔية مسائل أٔخرى تحت هذا البند من �دول أ�عمال. .27

 من �دول أ�عمال:  ملخص الرئيس 8البند 

 هو وارد في هذه الوثيقة.العامل �لى ملخص الرئيس، كما  الفريقوافق  .28

 من �دول أ�عمال:  اختتام ا�ورة 9البند 

 .2014يونيو  18اختتم الرئيس أٔعمال ا�ورة في  .29
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 التعل�ت الإدارية
 لتطبيق اتفاق لاهاي

 ])2014 يوليو 1[(النص النافذ في 

[...] 

 الجزء الرابع
 الطلب ا�ولي المقتضيات المتعلقة �لنسخ وسا�ر عناصر

[...] 

 الصناعي التصميمتصو�ر  :402البند 

تقتصر الصور الشمس�ية أٔو �يرها من الصور البيانية �لى التصميم الصناعي و�ده أٔو المنتج ا�ي يقترن به  (أٔ)
 اس�تعمال التصميم الصناعي، من �ير أٔي غرض أخٓر أٔو ملحق أٔو إ�سان أٔو حيوان.

عي في الصورة الشمس�ية أٔو الصورة البيانية أ�خرى لا يجوز أٔن تت�اوز المقاييس في تصو�ر كل تصميم صنا (ب)
x1616  ،ف� يخص تصو�را  �كون أٔ�د ت� المقاييس،و�لنس�بة إلى تصو�ر ولا�د �لى أ�قل لكل تصميم، يجب أٔن س�نتيمترا

ا�ولي أٔن س�نتيمترات. وإذا أٔودع الطلب �لوسائل الإلكترونية، �از للمكتب  3أ�قل �لى وا�دا �لى أ�قل لكل تصميم، 
 يحدد �سقا للبيا�ت تنشر مواصفاته �لى موقع المنظمة �لى الإنترنت ضما� للامتثال لت� المقاييس القصوى وا�نيا.

 لا يقبل ما يلي: (ج)

 س�� الرسوم ذات المحاور والمقاييس؛ الرسوم التقنية ولا "1"

 العناو�ن أٔو النصوص التفسيرية في التصو�ر. "2"

 

الصناعي أٔو المنتج ا�ي يقترن به اس�تعمال جزءا من التصميم ليست والسمات التي  الت�لي عن الحماية�الات  :403البند 
 التصميم الصناعي

 �س�ة بعينها ولا �راد � الحمايةوز بيان كلّ ما يظهر في يج (أٔ)

 )(أٔ)5(7في الوصف المشار إليه في القا�دة  "1"

 .أٔو التلو�ن ةأٔو �لخطوط المنقوطة أٔو المتقطعو/ "2"

يجوز اس�ت�دام السمات التي ليست جزءا من التصميم الصناعي أٔو المنتج ا�ي  (أٔ)،402�لرغم من البند  (ب)
 يقترن به اس�تعمال التصميم الصناعي، في �س�ة إذا كانت مبيّنة وفقا للفقرة (أٔ).

[...] 
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 والعناو�ن �رقيم النسخ :405 البند"

للطلبات ا�ولية المتعددة في هامش كل صورة شمس�ية أٔو �يرها من الصور البيانية. وإذا يبينّ الترقيم المقرر  (أٔ)
 تصميملل  3.1و 2.1و 1.1كان التصميم الصناعي مصورا من زوا� مختلفة، �كون الترقيم عبارة عن رقمين منفصلين بنقطة (مثل 

 .الثاني وهلمّ جرا) تصميملل  2.3و 2.2و 2.1أ�ول ثم 

 مرتبة وفقا لترقيمها التصا�دي. النسخ�كون  (ب)

�ير ذ�)  وأٔ "منظر �لوي"  وأٔ يجوز بيان العناو�ن التي �شير إلى منظر معينّ للمنتج (مثل "منظر أٔمامي"  (ج)
 إلى �انب �رقيم النس�ة.

[...] 

 المسائل المسموح بها في الطلب ا�ولي والو�ئق المسموح أٔن �شُفع بها طلب دولي: 408البند 

)(ج) مطالباً بأؤلوية إيداع سابق في الطلب ا�ولي، 5(7القا�دة بناء �لى  ن�لا�ٕ مُودِع الطلب في �ال تقدّم  (أٔ)
ذ الرقمي إلى اذ� الإيداع في إ�دى المكتبات الرقمية الخاصة بخدمة النف �اعسمح �ستر �شفرة � �از أٔن �شُفَع ت� المطالبة 

 و�ئق أ�ولوية؛

مه لطلب في �س�تفادة من تخفيض لرسم تعيين فردي كما هو مُبين� في إ�لان مُودِع افي �ال رغب  (ب) طرف قد�
أٔن يحتوي الطلب ا�ولي �لى بيان أٔو مطالبة �لوضع �قتصادي �از ، 1999) من وثيقة 2(7المادة بناء �لى  متعاقد مُعين� 

، حي� تثبت ذ�بين� في الإ�لان، فضلاً عن شهادة ول مُودِع الطلب �س�تفادة من الرسم المخُف�ض �لى النحو المُ ا�ي يخ
 ينطبق ذ�.

ة في الطلب لعدم توفرّ �لان بخصوص �س�تثناء التقدّم �ٕ ودِع الطلب في في �ال رغب م "1" (ج) الجد�
 ، التصاميم  بيان ت�جب أٔن يصُاغ الإ�لان �لى النحو ا�تيٓ، مع و ا�ولي، وفق ما قد ينص �ليه قانون طرف متعاقد مُعين�

 الصناعية التي يتعلق بها الإ�لان:

ةلعدم توفرّ "إ�لان بخصوص �س�تثناء   الجد�

يطالب مُودِع الطلب �لاس�تفادة من المعاملات �س�تثنائية المنصوص �ليها في القوانين المعمول بها الخاصة 
 ".المدُرَ�ة في هذا الطلب [التالية] التصاميم الصناعية ]جميع[�ٔ�طراف المتعاقدة المعُي�نة المعنية للكشف عن 

أٔن �شُفَع الطلب ا�ولي �از و�ريخه، الكشف مُودِع الطلب في تقديم و�ئق �شأنٔ نوع في �ال رغب  "2"
 بهذه الو�ئق.

أٔن �كون وجب )(ز)، 5(7مُودِع الطلب في تقديم بيان �لى النحو المشُار إليه في القا�دة في �ال رغب  (د)
ده المكتب ا�ولي �لاتفاق مع الطرف المتعاقد المعُين� المعني".البيان �لنسق ا  �ي يحُدِّ

[…] 
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 اللائحة التنفيذية المشتركة
 لاتفاق لاهاي 1960ووثيقة  1999 لوثيقة

 ])2015ينا�ر  1اعتبارا من [النص النافذ (

 18القا�دة 
 الإخطار �لرفض

[...] 

يتعلق إخطار سحب الرفض بتسجيل دولي وا�د ويجب أٔن �كون ] (أٔ) يجب أٔن الإخطار �سحب الرفض[ )4( 
 مؤر�ا وموّقعا من المكتب ا�ي وّ�ه الإخطار.

 يجب أٔن يتضمن الإخطار أٔو يبينّ ما يلي: (ب)
 المكتب ا�ي وّ�ه الإخطار، "1"
 ورقم التسجيل ا�ولي، "2"
الصناعية التي �شملها سحب الرفض أٔو لا �شملها إذا لم �كن سحب الرفض �شمل والتصاميم  "3"

 ،التصاميمكل 
 المطبق، للقانون وفقا الحماية منح أٔ�ر نفس ا�ولي التسجيل فيه أٔ�دث ا�ي والتاريخ "4"

 و�ريخ سحب الرفض. "5"
 إجراء في ا�ولي التسجيل �دُل إذا التعديلات، كل يبينّ  أٔو الإخطار يتضمن أٔن أٔيضا يجب )ج(

 .المكتب �ى
[...] 

 (�نيا)18القا�دة 
 بيان بمنح الحماية

] (أٔ) يجوز للمكتب ا�ي لم يبلغّ إخطارا �لرفض بيان بمنح الحماية في �ال لم يبلغّ أٔي إخطار �لرفض[ )1( 
للتصاميم ب)، بيا� بأنٔ الحماية ممنو�ة )(أٔ) أٔو (1(18أٔن �رسل إلى المكتب ا�ولي، �لال الفترة المطبقة بناء �لى القا�دة 

محل التسجيل ا�ولي �ى الطرف المتعاقد المعني، �لما بأنٔ منح  الحال، حسب الصناعية، التصاميم بعض أٔو ،الصناعية
 )، �كون رهنا بتسديد ا�فعة الثانية من رسم التعيين الفردي.3(12الحماية، في �ال تطبيق القا�دة 

 البيان ما يلي:في يجب أٔن يذ�ر  (ب)
 المكتب ا�ي وّ�ه البيان، "1"
 ورقم التسجيل ا�ولي، "2"
 ،التصاميم كل �شمل البيان �كن لم إذا ا�ولي التسجيل �شملها التي الصناعية والتصاميم "3"
�دث فيه، نفس أٔ�ر منح الحماية وفقا أٔ�دث فيه التسجيل ا�ولي، أٔو س�ي والتاريخ ا�ي "4"

 للقانون المطبق،
 و�ريخ البيان. "5"

أٔن يتضمن البيان أؤ يبينّ كل التعديلات إذا �دُل التسجيل ا�ولي في إجراء أٔيضا ويجب  (ج)
 المكتب. �ى
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في "، حسب الحال، أٔو 2" أٔو "1)(ج)"1(18انطبقت القا�دة في �ال الفقرة الفرعية (أٔ)، من رغم �ل (د)
المكتب المذ�ور أٔن �رسل وجب �لى مُنحت الحماية للتصاميم الصناعية عقب إد�ال تعديلات في إجراء �ى المكتب، �ال 

 إلى المكتب ا�ولي البيان المشار إليه في الفقرة الفرعية (أٔ).

لقا�دة يجب أٔن �كون الفترة المطبقة المشار إ�يها في الفقرة الفرعية (أٔ) هي الفترة المسموح بها وفقا ل (ه)
نفس أٔ�ر منح الحماية وفقا للقانون المطبق، ف� يتعلق تحدث "، حسب الحال، لكي 2" أٔو "1)(ج)"1(18

 بتعيين طرف متعاقد أٔصدر إ�لا� وفقا ٔ�ي من القا�دتين المذ�ورتين.

كليا وإما  ] (أٔ) يجوز للمكتب ا�ي بلغّ إخطارا �لرفض وقرر سحب الرفض إمابيان بمنح الحماية عقب الرفض[ )2( 
)(أٔ)، أٔن �رسل إلى المكتب ا�ولي بيا� بأنٔ الحماية ممنو�ة 4(18جزئيا، بدلا من أٔن يخطر �سحب الرفض وفقا للقا�دة 

�لى أٔن ولي �ى الطرف المتعاقد المعني، ا�تسجيل والتي �كون موضع ال الصناعية كلها أٔو بعضها، حسب الحال، للتصاميم 
يكون رهنا بتسديد ا�فعة الثانية من رسم التعيين الفردي في �ال تطبيق س� ية أٔن منح الحما�كون من المفهوم 

 ).3(12 القا�دة
 البيان ما يلي:يجب أٔن يذ�ر في  (ب)

 المكتب ا�ي وّ�ه الإخطار، "1"
 ورقم التسجيل ا�ولي، "2"
�شمل كل الصناعية التي �شملها التسجيل ا�ولي أٔو لا �شملها إذا لم �كن البيان والتصاميم  "3"

 ،التصاميم
 والتاريخ ا�ي أٔ�دث فيه التسجيل ا�ولي نفس أٔ�ر منح الحماية وفقا للقانون المطبق، "4"
 و�ريخ البيان. "5"

 أٔن يتضمن البيان أؤ يبينّ كل التعديلات إذا �دُل التسجيل ا�ولي في إجراءأٔيضا ويجب  (ج)
 المكتب. �ى

 [...] 

[...] 

 �دول الرسوم

 ])2015ينا�ر  1من [ (�فذ اعتباراً 

[…] 

�ا المكتب ا�ولي سابعاً.  الخدمات التي يقُدِّ

ل رسماً، يحدد مقداره بنفسه، عن الخدمات التي لا �شملها �دول الرسوم. .24  يجوز للمكتب ا�ولي أٔن يحُصِّ

 ]يلي ذ� المرفق الثاني[
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I. MEMBRES/MEMBERS 
 
(dans l’ordre alphabétique des noms français des parties contractantes) 
(in the alphabetical order of the names in French of the Contracting Parties) 
 
 
ALLEMAGNE/GERMANY 
 
Marcus KÜHNE, Senior Government Official, Designs Section, German Patent and Trade Mark 
Office (DPMA), Berlin 
 
 
BÉNIN/BENIN 
 
Charlemagne DEDEWANOU, attaché, Mission permanente, Genève 
 
 
DANEMARK/DENMARK 
 
Mikael Francke RAVN, Chief Legal Advisor, Danish Patent and Trademark Office, Ministry of 
Business and Growth, Taastrup 
mfr@dkpto.dk 
 
Torben Engholm KRISTENSEN, Principal Legal Advisor, Danish Patent and Trademark Office, 
Ministry of Business and Growth, Taastrup 
tkr@dkpto.dk 
 
Cecilie BOCKHOFF (Ms.), Legal Advisor, Trademark and Design, Danish Patent and 
Trademark Office, Ministry of Business and Growth, Taastrup 
ceb@dkpto.dk 
 
 
ESPAGNE/SPAIN 
 
Raquel SAMPEDRO CALLE (Sra.), Jefa, Área de la Subdirección General de Propiedad 
Intelectual, Oficina Española de Patentes y Marcas (OEPM), Ministerio de Industria, Energía y 
Turismo, Madrid  
raquel.sampedro@oepm.es 
 
 
ESTONIE/ESTONIA  
 
Liina PUU (Ms.), Deputy Head, Trademark Department, The Estonian Patent Office, Tallinn 
liina.puu@epa.ee 
 
 
FRANCE 
 
Julie ZERBIB (Ms.), chargée de mission, Direction juridique et des affaires internationales, 
Institut national de la propriété industrielle (INPI), Courbevoie 
 
Olivier HOARAU, chargé de mission, Institut national de la propriété industrielle (INPI), 
Courbevoie 
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GRÈCE/GREECE 
 
Konstantinos AMPATZIS, Director, Applications and Grants, Industrial Property 
Organization (OBI), Athens 
 
 
HONGRIE/HUNGARY 
 
Virág Krisztina HALGAND (Ms.), Deputy Permanent Representative, Permanent Mission to the 
World Trade Organization (WTO), Geneva 
 
 
LETTONIE/LATVIA 
 
Asja DIŠLERE (Ms.), Chief Expert of Designs, Department of Trademarks and Industrial 
Designs, Patent Office of the Republic of Latvia, Riga 
 
 
LITUANIE/LITHUANIA  
 
Digna ZINKEVIČIENĖ (Ms.), Head, Trademark and Designs Division, State Patent Bureau of 
the Republic of Lithuania, Vilnius 
 
 
NORVÈGE/NORWAY 
 
Marie RASMUSSEN (Ms.), Head of Section, Design and Trademark Department, Norwegian 
Industrial Property Office (NIPO), Oslo 
mra@patentstyret.no 
 
Sabrina FREGOSI (Ms.), Senior Executive Officer, Design and Trademark Department, 
Norwegian Industrial Property Office (NIPO), Oslo 
 
 
OMAN 
 
Amir AL-HADDABI, IP Administrator, Innovation Support, The Research Council, Muscat 
 
Fatima AL-GHAZALI (Ms.), Minister (Commercial Affairs), Permanent Mission, Geneva 
 
 
ORGANISATION AFRICAINE DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (OAPI)/AFRICAN 
INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (OAPI) 
 
Marie Bernadette NGO MBAGA (Mme), juriste, Service des signes distinctifs, Yaoundé 
 
 
RÉPUBLIQUE ARABE SYRIENNE/SYRIAN ARAB REPUBLIC 
 
Jamal Eddin CHUEIB, Deputy Minister, Ministry of Internal Trade and Consumer Protection, 
Damascus 
 
 

mailto:mra@patentstyret.no
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RÉPUBLIQUE DE CORÉE*/REPUBLIC OF KOREA* 
 
CHOI Eun Rim (Ms.), Deputy Director, Design Examination Policy Division, Korean Intellectual 
Property Office (KIPO), Daejeon 
 
SOHN Eunmi (Ms.), Deputy Director, Korean Intellectual Property Office (KIPO), Daejeon 
eunmi.sohn@gmail.com 
 
KIM Shi-Hyeong, Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
RÉPUBLIQUE DE MOLDOVA/REPUBLIC OF MOLDOVA 
 
Alexandru ŞAITAN, Head, Industrial Designs Division, State Agency on Intellectual 
Property (AGEPI), Kishinev 
 
 
ROUMANIE/ROMANIA 
 
Constanta MORARU (Ms.), Head, Legal Affairs, International Cooperation and European Affairs 
Division, State Office for Inventions and Trademarks (OSIM), Bucharest 
 
Alice Mihaela POSTĂVARU (Ms.), Head, Industrial Designs Division, State Office for Inventions 
and Trademarks (OSIM), Bucharest 
postavaru.alice@osim.ro 
 
 
SUISSE/SWITZERLAND 
 
Beat SCHIESSER, chef, Service des dessins et modèles, Division des brevets, Institut fédéral 
de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Marie KRAUS (Mme), conseillère juridique, Division du droit et des affaires internationales, 
Institut fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
 
SURINAME 
 
Kenneth Steven JAKAOEMO, Master of Laws (LMM), Bureau of Intellectual Property, Ministry 
of Justice and Police, Paramaribo 
 
 

                                                
*  Le 31 mars 2014, le Gouvernement de la République de Corée a déposé auprès du Directeur général de 

l’Organisation Mondiale de la Propriété Intellectuelle (OMPI) son instrument d’adhésion à l’Acte de Genève (1999) 
de l’Arrangement de La Haye concernant l’enregistrement international des dessins et modèles industriels.  L’Acte 

de 1999 entrera en vigueur, à l’égard de la République de Corée le 1er juillet 2014. 
*

 On March 31, 2014, the Government of the Republic of Korea deposited with the Director General of the 
World Intellectual Property Organization (WIPO) its instrument of accession to the Geneva (1999) Act of the Hague 
Agreement Concerning the International Registration of Industrial Designs.  The 1999 Act will enter into force, with 

respect to the Republic of Korea on July 1, 2014. 

mailto:eunmi.sohn@gmail.com
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TADJIKISTAN/TAJIKISTAN 
 
Lubat SHARIPOVA (Ms.), Head, Inventions and Industrial Designs Division, National Center for 
Patents and Information (NCPI), Ministry of Economic Development and Trade, Dushanbe 
 
TUNISIE/TUNISIA 
 
Mokhtar HAMDI, directeur de la propriété industrielle, Institut national de la normalisation et de 
la propriété industrielle (INNORPI), Tunis 
 
 
UKRAINE 
 
Yuliya TKACHENKO (Ms.), Head, Division of Examination of Applications for Industrial Designs, 
State Enterprise Ukrainian Institute of Industrial Property (SE UIPV), Kyiv 
tkachenko_yuliya@uipv.org 
 
Larysa TUMKO (Ms.), Head, Sector of Rights for Inventions and Utility Models, State Enterprise 
Ukrainian Institute of Industrial Property (SE UIPV), Kyiv 
l.tumko@uipv.org 
 
UNION EUROPÉENNE (UE)/EUROPEAN UNION (EU) 
 
Paul BULLOCK, Expert, Litigation Service, International Cooperation and Legal Affairs 
Department, Office for the Harmonization in the Internal Market (Trade Marks and 
Designs) (OHIM), Alicante 
 
Benjamin VAN BAVEL, Quality Officer for Designs Service, Operations Department, Office for 
the Harmonization in the Internal Market (Trade Marks and Designs) (OHIM), Alicante 
 
 
 
II. OBSERVATEURS/OBSERVERS 
 
 
CAMEROUN/CAMEROON 
 
Luc Landry MENDZANA AMBOMO, ingénieur d’études, Direction du développement 
technologique et de la propriété industrielle, Ministère des mines, de l’industrie et du 
développement technologique, Yaoundé 
mendzanaluc_landry@yahoo.fr 
 
 
CANADA 
 
Brittany STIEF (Ms.), Analyst, Technical Policy Department, Industry Canada, Gatineau 
brittany.stief@ic.gc.ca 
 
 
CHINE/CHINA 
 
YANG Hongju (Ms.), Director, Department of Law and Treaty, State Intellectual Property 
Office (SIPO), Beijing 
 

mailto:tkachenko_yuliya@uipv.org
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BIAN Yuhan (Ms.), Project Officer, Department of Examination Affairs Administration, State 
Intellectual Property Office (SIPO), Beijing 
 
YANG Ping (Ms.), Project Administrator, Department of International Cooperation, State 
Intellectual Property Office (SIPO), Beijing 
yangping@sipo.gov.cn 
 
 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE/UNITED STATES OF AMERICA 
 
David GERK, Patent Attorney, Office of Policy and International Affairs (OPIA), United States 
Patent and Trademark Office (USPTO), Department of Commerce, Alexandria 
david.gerk@uspto.gov 
 
Jennifer MCDOWELL (Ms.), Associate General Counsel, Office of General Counsel, United 
States Patent and Trademark Office (USPTO), Department of Commerce, Alexandria 
jennifer.mcdowell@uspto.gov 
 
Charles PEARSON, Director, International Patent Legal Administration, United States Patent 
and Trademark Office (USPTO), Department of Commerce, Alexandria 
charles.pearson@uspto.gov 
 
Boris MILEF, Senior PCT Legal Examiner, International Patent Legal Administration, United 
States Patent and Trademark Office (USPTO), Department of Commerce, Alexandria 
boris.milef@uspto.gov 
 
Karin FERRITER (Ms.), Adviser, Permanent Mission, Geneva 
 
 
FÉDÉRATION DE RUSSIE/RUSSIAN FEDERATION 
 
Andrey ZHURAVLEV, Deputy Director, Federal Institute of Industrial Property (FIPS), Federal 
Service for Intellectual Property (ROSPATENT), Moscow 
 
Gennady NEGULYAEV, Senior Researcher, Federal Institute of Industrial Property (FIPS), 
Federal Service for Intellectual Property (ROSPATENT), Moscow 
 
 
JAPON/JAPAN 
 
Shigekazu YAMADA, Director, Design Registration System Planning Office, Design Division, 
Patent and Design Examination Department (Physics, Optics, Social Infrastructure and Design), 
Japan Patent Office (JPO), Tokyo 
 
Masashi NEMOTO, Director for Policy Planning and Research, Office for International 
Trademark Applications under the Madrid Protocol, Trademark and Customer Relations 
Department, Japan Patent Office (JPO), Tokyo  
 
Tatsuya SUTO, Deputy Director, Design Registration System Planning Office, Design Division, 
Patent and Design Examination Department (Physics, Optics, Social Infrastructure and Design), 
Japan Patent Office (JPO), Tokyo 
 
Machi SAKATA (Ms.), Deputy Director, Legislative Affairs Office, General Coordination Division, 
Policy Planning and Coordination Department, Japan Patent Office (JPO), Tokyo 

mailto:david.gerk@uspto.gov
mailto:jennifer.mcdowell@uspto.gov
mailto:charles.pearson@uspto.gov
mailto:boris.milef@uspto.gov
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MADAGASCAR 
 
Oby RAFANOTSIMIVA (Mme), chef, Service juridique, Office malgache de la propriété 
industrielle (OMAPI), Antananarivo 
 
Haja Nirina RASONAIVO (Mme), conseiller, Mission permanente, Genève 
 
 
MEXIQUE/MEXICO 
 
Gustavo ÁLVAREZ SOTO, Dirección Divisional de Patentes, Instituto Mexicano de la Propiedad 
Intelectual (IMPI), Ciudad de México 
 
 
RÉPUBLIQUE TCHÈQUE/CZECH REPUBLIC 
 
Evžen MARTÍNEK, Lawyer, International Department, Industrial Property Office, Prague 
emartinek@upv.cz 
 
 
VIET NAM 
 
BUI Hue Anh (Ms.), Director, Registration Division, National Office of Intellectual 
Property (NOIP), Hanoi 
 
 
YÉMEN/YEMEN 
 
Abdu Abdullah Hassn AL-HUDHAIFI, Director General, General Department for Intellectual 
Property Protection, Sana’a 
 
Hussein AL-ASHWAL, Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
 
III. ORGANISATIONS INTERNATIONALES INTERGOUVERNEMENTALES/ 

INTERNATIONAL INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
 
OFFICE BENELUX DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (OBPI)/BENELUX OFFICE FOR 
INTELLECTUAL PROPERTY (BOIP) 
 
Patrice CLÉMENT, chef, Secteur des dessins et modèles, La Haye 
 
 
ORGANISATION RÉGIONALE AFRICAINE DE LA PROPRIÉTÉ 
INTELLECTUELLE (ARIPO)/AFRICAN REGIONAL INTELLECTUAL PROPERTY 
ORGANIZATION (ARIPO) 
 
Christopher KIIGE, Director, Industrial Property, Harare 
 
Palesa KAIBE (Ms.), Senior Finance Officer, Finance Department, Harare 
pkaibe@aripo.org 
 

mailto:emartinek@upv.cz
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IV. ORGANISATIONS NON GOUVERNEMENTALES/NON-GOVERNMENTAL 
ORGANIZATIONS 
 
 
Association des propriétaires européens de marques de commerce (MARQUES)/Association of 
European Trademark Owners (MARQUES) 
Robert Mirko STUTZ, First Vice-Chair, Designs Team, Bern 
bks@torneys.ch 
 
Japan Patent Attorneys Association (JPAA) 
Tomoya KUROKAWA, Tokyo 
gyoumukokusai@jpaa.or.jp 
Tomohiro NAKAMURA, Design Committee, Tokyo 
gyoumukokusai@jpaa.or.jp 
 
Knowledge Ecology International, Inc. (KEI) 
Thirukumaran BALASUBRAMANIAM, Representative, Geneva 
 
 
 
V. BUREAU/OFFICERS 
 
 
Président/Chair: Mikael Francke RAVN (Danemark/Denmark) 

 
Secrétaire/Secretary: Päivi LÄHDESMÄKI (Mme/Ms.) (OMPI/WIPO) 
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VI. SECRÉTARIAT DE L’ORGANISATION MONDIALE DE LA PROPRIÉTÉ 

INTELLECTUELLE (OMPI)/SECRETARIAT OF THE WORLD INTELLECTUAL 
PROPERTY ORGANIZATION (WIPO) 

 
 
Francis GURRY, directeur général/Director General 
 
WANG Binying (Mme/Ms.), vice-directrice générale/Deputy Director General 
 
Grégoire BISSON, directeur, Service d’enregistrement de La Haye, Secteur des marques et des 
dessins et modèles/Director, The Hague Registry, Brands and Designs Sector 
 
Neil WILSON, directeur, Division de l’appui aux services d’enregistrement, Secteur des 
marques et des dessins et modèles/Director, Registries Support Division, Brands and Designs 
Sector 
 
Päivi LÄHDESMÄKI (Mme/Ms.), chef, Section juridique, Service d’enregistrement international 
de La Haye, Secteur des marques et des dessins et modèles/Head, Legal Section, The Hague 
Registry, Brands and Designs Sector 
 
Hiroshi OKUTOMI, juriste, Section juridique, Service d’enregistrement de La Haye, Secteur des 
marques et des dessins et modèles/Legal Officer, Legal Section, The Hague Registry, Brands 
and Designs Sector 
 
Hideo YOSHIDA, administrateur adjoint, Section juridique, Service d’enregistrement de 
La Haye, Secteur des marques et des dessins et modèles/Associate Officer, Legal Section, 
The Hague Registry, Brands and Designs Sector 
 
Li MAOR (Mme/Ms.), administratrice juridique adjointe, Section juridique, Service 
d’enregistrement de La Haye, Secteur des marques et des dessins et modèles/Associate Legal 
Officer, Legal Section, The Hague Registry, Brands and Designs Sector 
 
 
 

 [نهاية المرفق الثاني والوثيقة]

 


